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Darovacia zmluva  

č. SE-OD1-2020/003629-001 
uzatvorená podľa ustanovenia § 628 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v platnom znení 

(ďalej len „Občiansky zákonník“ v príslušnom gramatickom tvare) medzi zmluvnými stranami: 

 

Darca:    SkyToll, a. s. 

Sídlo:     Lamačská cesta 3/B, 841 04 Bratislava, Slovenská republika 

IČO:     44500734 

DIČ:     2022712153 

IČ DPH:    SK2022712153 

Zapísaná   oddelením Obchodného registra vedeného Okresným súdom  

Bratislava I v Odd.: Sa, vložke č.: 4646/B 

Zastúpenie:  Ing. Matej Okáli, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ  

Ing. Robert Ševela, Ph.D. - podpredseda predstavenstva 

 

(ďalej len „darca“ v príslušnom gramatickom tvare) 

 

a 

 

Obdarovaný:  Slovenská republika zastúpená Ministerstvom vnútra 

Slovenskej republiky 

Sídlo:    Pribinova 2,  812 72 Bratislava, Slovenská republika  

IČO:    00151866 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

Číslo účtu:   SK78 8180 0000 0070 0018 0023 

Zastúpenie: Mgr. Tomáš Oparty – generálny riaditeľ sekcie ekonomiky 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky, plnomocenstvo č. SL-

OPS-2020/001328-232 zo dňa 04. 06. 2020 

 

(ďalej len „obdarovaný“ v príslušnom gramatickom tvare) 

(darca a obdarovaný ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany“ a samostatne aj ako „zmluvná 

strana“ v príslušnom gramatickom tvare) 

 

sa týmto dohodli na uzatvorení tejto darovacej zmluvy č. SE-OD1-2020/003629-001 (ďalej len 

„Zmluva“v príslušnom gramatickom tvare) v nasledujúcom znení takto: 

 

Článok I. 

Predmet Zmluvy 

1. Darca bezodplatne prenecháva obdarovanému dar, t. j. osem (8) kusov ojazdených vozidiel 

Mýtnej polície špecifikovaných v Prílohe č. 1 Zmluvy (ďalej spoločne ako „dar“ alebo aj ako 

„vozidlá“ v príslušnom gramatickom tvare) a obdarovaný dar s vďakou prijíma. 

2. Darca sa za podmienok stanovených v tejto Zmluve zaväzuje odovzdať obdarovanému dar 

a previesť na obdarovaného vlastnícke právo k daru.  

3. Darca vyhlasuje, že je výlučným vlastníkom všetkých vozidiel. 
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Článok II. 

Podmienky darovania 

1. Darca vyhlasuje, že obdarovaného oboznámil so stavom vozidiel, ktorý mu je známy. 

Obdarovaný prijíma vozidlá ako stoja a ležia. Darca neposkytuje obdarovanému žiadne 

záruky na vozidlá alebo ich stav. 

2. Obdarovaný vyhlasuje, že sa riadne a v plnom rozsahu oboznámil s technickým stavom 

vozidiel ich obhliadkou pred podpisom tejto Zmluvy a berie na vedomie, že tieto vozidlá 

majú v čase darovania prípadné vady uvedené v protokole o odovzdaní a prevzatí vozidla, 

ktorého vzor tvorí prílohu č. 2 Zmluvy (ďalej ako „preberací protokol“ v príslušnom 

gramatickom tvare). Darca vyhlasuje, že stav tachometra tak ako je uvedený v preberacom 

protokole zodpovedá skutočnému stavu najazdených kilometrov. Obdarovaný berie na 

vedomie, že prijíma ojazdené vozidlá, a že darca nezodpovedá za žiadne vady vozidiel, 

ktoré sú dôsledkom ich opotrebenia.  

3. Darca vyhlasuje, že na dare neviaznu žiadne dlhy, vecné bremená, práva tretích osôb ani 

iné povinnosti, ktoré by obdarúvanému bránili v riadnom užívaní daru. 

4. Obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k daru jeho fyzickým protokolárnym prevzatím, 

na základe písomného preberacieho protokolu.  

5. Obdarovaný si protokolárne prevezme vozidlá do pätnástich (15) dní odo dňa nadobudnutia 

účinnosti tejto Zmluvy. 

6. Miestom odovzdania a prevzatia daru je objekt Automobilových opravovní  MV SR a.s. 

Sklabinská č.20, 831 06 Bratislava. 

7. Darca súčasne s vozidlom protokolárne odovzdá obdarovanému doklady potrebné k 

prevzatiu a užívaniu vozidla rovnako ako základnú výbavu vzťahujúcu sa na vozidlo 

v nasledovnom rozsahu: 

a. osvedčenie o evidencii vozidla časť I a časť II, 

b. technický preukaz vozidla, 

c. servisná knižka, 

d. kópia dokladu o povinnom zmluvnom poistení vozidla,  

e. návod na obsluhu a údržbu, 

f. základná výbava,  

g. náhradný kľúč, 

h. zimné pneumatiky na diskoch. 

8. Nebezpečenstvo škody na vozidlách prechádza na obdarovaného okamihom prevzatia 

vozidiel podľa bodu 5. tohto článku Zmluvy. 
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9. Dopravu daru z miesta odovzdania a prevzatia daru podľa bodu 6. tohto článku tejto 

Zmluvy zabezpečí obdarovaný na vlastné náklady. 

Článok III. 

Súčinnosť pri zmene držiteľa vozidiel 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú do 14 dní od dňa prevzatia vozidiel zabezpečiť odhlásenie 

držby vozidiel (avízo) a zmenu držiteľa vozidla na príslušnom dopravnom inšpektoráte, k 

čomu sú povinní poskytnúť si vzájomnú súčinnosť. 

2. Obdarovaný berie na vedomie, že ku dňu zápisu zmeny držiteľa vozidla na dopravnom 

inšpektoráte zaniká povinné zmluvné poistenie vozidiel darcu. K tomuto dňu je 

obdarovaný povinný uzavrieť nové povinné zmluvné poistenie vozidiel. 

3. Správne poplatky spojené so zápisom zmeny držiteľa a vlastníka vozidiel a s odhlásením 

držiteľa vozidiel na dopravnom inšpektoráte hradí obdarovaný. 

 

Článok IV. 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva nadobudne platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami.  

2. Táto Zmluva je povinne zverejňovaná podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých predpisov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov a  zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa 

zákon č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov (Občiansky zákonník). Zmluvné strany 

výslovne súhlasia so zverejnením tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie 

Úrad vlády Slovenskej republiky. 

3. Podľa ustanovenia § 47a Občianskeho zákonníka nadobúda Zmluva účinnosť v deň 

nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej 

republiky. Zverejnenie Zmluvy zabezpečí obdarovaný o čom darcu bez meškania 

upovedomí. 

4. Práva a povinnosti touto Zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení a ostatnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

5. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy: 

a. Príloha č. 1 – Zoznam vozidiel, 

b. Príloha č. 2 – Protokol o odovzdaní a prevzatí motorového vozidla – vzor. 

6. Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu v slovenskom 

jazyku rovnakej právnej sily, z ktorých dva (2) datované a oboma zmluvnými stranami 

podpísané vyhotovenia sú určené pre darcu, dva (2) datované a oboma zmluvnými stranami 

podpísané vyhotovenia pre obdarovaného. 

7. Túto Zmluvu je možné meniť a/alebo dopĺňať iba na základe písomných, vzostupne 

číslovaných a datovaných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami. Dodatky 

tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. 
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8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali a jej obsahu porozumeli a že 

obsahuje ich slobodnú, vážnu, určitú vôľu vyjadrenú bez omylu a na znak súhlasu ju 

vlastnoručne podpisujú. 

 

Za darcu:  Za obdarovaného: 

Bratislava,  dňa ............................  Bratislava,  dňa............................. 

 

 

 

 

 

  

Ing. Matej Okáli 

predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

SkyToll, a. s. 

 Mgr. Tomáš Oparty 

generálny riaditeľ SE MV SR 

 

 

 

 

 

  

Ing. Robert Ševela, Ph.D. 

podpredseda predstavenstva 

SkyToll, a. s. 

  

 

             

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


